
Todo Incluido 2026
Ayúdanos en nuestro

compromiso con la
sostenibilidad

usando este vaso

www.ohtels.es

Descarga nuestra APP

Agua filtrada
Aigua filtrada / Filtered water / Eau filtrée / Gefiltertes Wasser / Água filtrada
Agua con gas
Aigua amb gas / Sparkling water / Eau gazeuse / Sprudelndes Wasser / Água com gás
Zumos de la casa Sucs / Juices / Jus / Säfte / Sucos
Refrescos de máquina dispensadora
Refrescos de màquina dispensadora / Soft drinks dispenser
Distributeur automatique de boissons sans alcool / Getränkeautomat
Máquina distribuidora de refrigerantes
Batido de chocolate Batut de xocolata / Chocolate milkshake
Milkshake au chocolat / Schokoladenmilchshake / Milkshake de chocolate
Granizados Granissats / Slushies / Barbotines / Eisgetränke / Raspadinha
Bitter (sin alcohol)
Cafés / Infusiones
Cafès/Infusions / Coffees/Infusions / Cafés/Infusions / Kaffee/Tee / Cafés/Infusões
Mosto
Cerveza barril Cervesa barril / Draft beer / Bière pression / Fassbier / Cerveja barril
Cerveza sin alcohol Cervesa sense alcohol / Non-alcoholic beer / Bière sans alcool 
Alkoholfreies Bier / Cerveja sem álcool
Cerveza sin gluten Cervesa sense gluten / Gluten-free beer / Bière sans gluten
Glutenfreies Bier / Cerveja sem glúten
Vino Vi / Wine / Vin / Wein / Vinho
Copa de cava
Copa de cava / Glass of cava / Verre de cava / Glas cava / Taça de cava
Sangría
CÓCTELES Cóctels / Cocktails / Cocktails / Cocktails / Coquetéis 
Mojito        / Love on the beach / Piña colada
CÓCTELES SIN ALCOHOL Cóctels sense alcohol / Non-alcoholic cocktails
Cocktails sans alcool / Alkoholfreie cocktails / Coquetéis sem álcool 
Mojito / Piña colada        / San Francisco

CONDICIONES DEL SERVICIO “TODO INCLUIDO” OHTELS VILLA DORADA. TERMS OF SERVICE “ALL INCLUSIVE” OHTELS VILLA DORADA.
- A su llegada al hotel, el personal de recepción le entregará la pulsera identificativa “Todo Incluido” que deberá devolver el día de salida también en recepción.
  Upon arrival at the hotel, the reception staff will give you the identification bracelet  “All Inclusive” that must be returned on the day of departure also at reception.
- El servicio se activa a les 12:00 de su día de llegada hasta las 12:00 del día de salida. The service is activated at 12:00 on the day of arrival until 12:00 on the day of departure.
- El horario es de 10:00 a 24:00h. The hours are from 10:00 a.m. to 12:00 p.m.
- La pulsera es personal e intransferible y solo permite consumir 4 bebidas y 4 snacks a la vez.
  The bracelet is personal and non-transferable and only allows 4 drinks and 4 snacks to be consumed at a time.
- No se servirán bebidas alcohólicas a menores de 18 años. Alcoholic beverages will not be served to minors under 18 years of age.

GINEBRAS
Beefeater 0.0 % sin alcohol / Larios / Beefeater
Puerto Indias strawberry / Puerto Indias melón
RON Bacardi / Havana 3 / Cacique
TEQUILA
100 Pesos Blanco / 100 Pesos con crema de fresa / mango / melón
WHISKY JB / Ballentine’s
VODKA Smirnoff
BRANDY Veterano
LICORES
Ponche Caballero / Peppermint / Pacharán / Licor de coco / Orujo de hierbas
Crema de orujo / Crema Catalana / Crema de café / Crema de whisky
Fresh Amaretto
LICORES CON / SIN ALCOHOL
Licors amb/sense alcohol / Liqueurs with/without alcohol  / Liqueurs avec ou sans 
alcool / Liköre mit/ohne alkohol / Licores com/sem álcool 
Manzana / Melocotón / Mora
Poma/Préssec/Mora / Apple/Peach/Blackberry / Pomme/Pêche/Mûre
Apfel/Pfirsich/Brombeere / Maçã/Pêssego/Amora

Moscatel / Oporto / Vermut Yzaguirre / Aperol Spritz / Ricard

Aceitunas Olives / Olives / Olives / Oliven / Azeitonas
Chips
Yogur Iogurt / Yogurt / Yaourt / Joghurt / Iogurte
Bollería o surtido reposteria
Bolleria o assortiment rebosteria / Baked goods or assorted pastries
Pâtisseries ou pâtisseries assorties / Backwaren oder gemischtes gebäck
Produtos de padaria ou doces variados 
Mini bocadillos fríos
Mini entrepans freds / Mini cold sandwiches / Mini sandwiches froids / Mini-kaltes 
sandwiches / Mini sanduíches frios
Patatas fritas 
Patates fregides / French fries / Frites / Pommes frites / Batatas fritas
Nuggets
Pizza
Frankfurt
Hamburguesa mixta
Hamburguesa mixta / Mixed burger / Hamburger mixte
Gemischter Hamburger / Hambúrguer misto
Ensalada verde
Amanida verda / Green salad / Salade verte / Grüner Salat / Salada verde
Helados Gelats / Ice cream / Glace / Eiscreme / Sorvete

Agua filtrada
Aigua filtrada / Filtered water / Eau filtrée / Gefiltertes Wasser / Água filtrada
Agua con Gas
Aigua amb gas / Sparkling water / Eau gazeuse / Sprudelndes Wasser / Água com gás
Copa de cava
Copa de cava / Glass of cava / Verre de cava / Glas cava / Taça de cava
Refrescos de máquina dispensadora
Refrescos de màquina dispensadora / Soft drinks dispenser
Distributeur automatique de boissons sans alcool / Getränkeautomat
Máquina distribuidora de refrigerantes
Zumos de la casa Sucs / Juices / Jus / Säfte / Sucos
Sangría
Vino de la casa Vi / Wine / Vin / Wein / Vinho
Gaseosa
Cerveza barril Cervesa barril / Draft beer / Bière pression / Fassbier / Cerveja barril
Cerveza sin alcohol Cervesa sense alcohol / Non-alcoholic beer / Bière sans alcool 
Alkoholfreies Bier / Cerveja sem álcool
Cerveza sin gluten Cervesa sense gluten / Gluten-free beer / Bière sans gluten
Glutenfreies Bier / Cerveja sem glúten

BAR / cafetería

RESTAURANTE

LICORES / CHUPITOS / COMBINADOS

SNACKS

APERITIVOS

Tot inclòs / All inclusive / Tout compris / Alles inklusive / Tudo incluído


